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NAŘÍZENÍ KOMISE (EHS) č. 1304/91
ze dne 17. května 1991,

kterým se mění nařízení Komise (EHS) č. 2159/89, kterým se stanoví prováděcí pravidla ke zvláštním
opatřením pro ořechy a svatojánský chléb podle hlavy IIa nařízení Rady (EHS) č. 1035/72

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského hospodářského
společenství,

s ohledem na nařízení Rady (EHS) č. 1035/72 ze dne
18. května 1972 o společné organizaci trhu s ovocem a zeleni-
nou (1), naposledy pozměněné nařízením (EHS) č. 3920/90 (2),
a zejména na článek 14g uvedeného nařízení,

vzhledem k tomu, že nařízení Rady č. 2159/89 (3) naposledy
pozměněné nařízením (EHS) č. 3403/89 (4) stanoví možnost pro-
vedení změny plánu na zlepšování jakosti a uvádění na trh během
provádění tohoto plánu; že by měly být upřesněny podmínky
přijetí žádosti o změnu plánu; že v případě žádostí předkládaných
za účelem zohlednění zvětšení rozlohy sadů v důsledku
přistoupení členů do organizací producentů, musí být změny
prověřeny po určité době provádění plánů a fungování těchto
organizací, která by umožnila zhodnotit stabilitu těchto organi-
zací a vypracovat zprávu o stavu uskutečňování plánů od jejich
schválení;

vzhledem k tomu, že je nezbytné zajistit správné využívání
prostředků Společenství; že je za tímto účelem vhodné omezit
percentuální podíl záloh poskytovaných na výplatu za roční fázi
provádění plánů na zlepšování jakosti a uvádění na trh a vyplácet
roční podíl pouze po skutečném vyplacení ročního podílu za
předcházející rok; že je rovněž vhodné stanovit, aby předkládané
podpůrné doklady umožňovaly sledovat a kontrolovat vývoj
uskutečňování prací na celkové ploše sadu uvedené v plánu;

vzhledem k tomu, že opatření uvedená v tomto nařízení jsou
v souladu se stanoviskem Řídícího výboru pro ovoce a zeleninu,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Nařízení (EHS) č. 2159/89 se mění takto:

1. Ustanovení čl. 8 odst. 4 se nahrazuje tímto:

„4. O každé žádosti o změnu plánu rozhodne příslušný orgán
po podrobném prověření poskytnutých podpůrných dokladů
a v závislosti na kritériích podle odst. 2 druhého pododstavce
a v souladu s postupem podle tohoto odstavce.

Žádost o změnu plánu může být podána pouze z důvodů
snahy o rozšíření plochy, na kterou se plán vztahuje, a to
zejména po zvýšení počtu členů organizací producentů.
Žádost může být podána pouze jednou, počínaje čtvrtým
rokem po schválení plánu. Tato žádost se doplní zprávou
o změnách v rozloze sadu organizace, na kterou se plán vzta-
huje, v důsledku přistoupení nových členů nebo odchodem
členů od doby předložení plánu a o vývoji, kterého bylo dosa-
ženo od schválení plánu.

Příslušný orgán rozhoduje o těchto žádostech poté, co na
místě provedl kontrolu jednotlivých hledisek uvedených
v odst. 2 druhém pododstavci a vývoje provádění plánu, jakož
i kontrolu veškerých podpůrných dokladů, které se žádostí
o změnu plánu souvisejí. Zpráva o kontrole se připojí ke sdě-
lení, které je v souladu s výše uvedeným odstavcem zasláno
Komisi.

Časová lhůta stanovená pro provádění změněného plánu
nesmí v žádném případě překročit původně stanovenou
lhůtu.“

2. K čl. 8 odst. 5 se připojí následující pododstavec:

„Příslušný orgán zaznamená snížení rozlohy sadu, na kterou
se plán vztahuje, které vzniklo snížením počtu členů organi-
zací producentů.“

3. K čl. 19 třetímu pododstavci se připojí následující text:

„Žádosti o podporu obsahují veškeré nezbytné informace pro
geografickou identifikaci umístění uvedené části sadu, na kte-

(1) Úř. věst. L 118, 20.5.1972, s. 1.
(2) Úř. věst. L 375, 31.12.1990, s. 17.
(3) Úř. věst. L 207, 19.7.1989, s. 19.
(4) Úř. věst. L 328, 14. 11. 1989. s. 23.
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rou se vztahují všechny druhy prací prováděných během
této roční fáze.“

4. Ustanovení čl. 22a odst. 3 se nahrazuje tímto:

„3. V případě podpory na provádění plánu mohou být žádosti
předkládány ve formě uvedené v příloze VII po schválení
plánu. Pro každý rok provádění plánu může být předložena
pouze jedna žádost, ke které je přiložen důkaz, že již roční
fáze provádění již započala. Tento důkaz se skládá z dokladů
vztahujících se alespoň k 50 % odhadu uvedeného v bodě 7
přílohy VII. V žádosti musí být obsaženy veškeré informace
nezbytné pro identifikaci uvedené části sadu, na kterou se
vztahují různé druhy prací roční fáze.

Výplata provedená jako záloha na příspěvek Společenství
nesmí být vyšší než 50 % ročního finančního příspěvku Spo-
lečenství, který je vymezen v čl. 14d odst. 2 nařízení (EHS)
č. 1035/72. Tato výplata je podmíněna skutečným uhrazením
50 % členského příspěvku členského státu, který je vymezen
ve výše uvedeném odstavci.

Souhrn záloh uvedených v předcházejícím pododstavci však
nesmí být vyšší než 50 % částky uvedené v článku 2 nařízení
(EHS) č. 790/89. Koeficient, který se použije pro převod maxi-

mální výše záloh na národní měnu, je zemědělský převodní
koeficient platný k 1. září před podáním žádosti.

Dokud všechny platby týkající se přecházejících ročních fází
nebudou uskutečněny za podmínek uvedených v článcích 19
a 20, nevyplatí se žádná záloha a žádná výplata podpory pro
roční fázi provádění plánu.“

5. Na konec přílohy III části D bodu I se připojí následující věta:

„V plánu musí být uvedeno přesné umístění pozemku, na
kterém jsou tyto činnosti prováděny.“

6. V příloze VII:

a) se koeficient „0,44“ uvedený v části A „Způsobilé výdaje“
bodu 4 nahrazuje koeficientem „0,275“;

b) se koeficient „0,90“ uvedený v části B „Maximální povolená
výše podpory“ bodu 1 nahrazuje koeficientem „0,50“.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropských společenství.

Toto nařízení je závazné v celém svém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 17. května 1991.

Za Komisi

Ray MAC SHARRY

člen Komise
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